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an na g0o-no  nan- go
gono nango

A -na Na - na
Ana Nana

Ana, an o gono!
Ana, na an o gono!

W wwwwwmwwmwmwmwmwmww w w
NNNNNNNNNNNNNNNNNNN

Ana, o o-gono! Anay, awv o-gono! Anay, o
o- gono! Ana, nav owv o- gono! Ana, nav oawv o

gono!
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ka kak kan kon

Kako, an o0 gono!

kkkkkkkkkkkkkkkkkkk
KKKKKKKKKKKKKKEKEKZEKE KKK
Kako; awv o- gono! Kako, an o- gono! Kakos;

o 0- gono-
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lo-1lo la-1lo
lolo lalo
kak kan

o4&

o ko-ka-1lo

kokalo
ka - lo g0 - no nan - go
kalo gono nango
ka - na a-ka-na
kana akana
kana ?

- Ana, an o lon !
- Kana ?
- Akana !

¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢t ¢l
LELLLLLLLLLLLELELELELLLL

Ana, awvw oo lon! Anay, awv o-lon! Ana, awv o-

(on!
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i kan - gli
kangli
i kali kangli

li -la
lila
lil
. IIna ILi-na I Ni-na
o lolo 1il Ina Lina Nina
i kali kangli o lolo lil
i loli kangli o kalo lil

- Ina, an 1 kali kangli, na i loli kangli !
- Akana, akana !

Linay, Nenay, Inay, Linay, Nénaov

Manualul de alfabetizare in limba rromani pentru copii, tineri si adulfi \ 9 ’



0 gono e gone
o kokalo e kokala

an na a - nel
anel na anel
1 len
len

O Ene anel o lon.
I Ela anel i loli kangli.
O kak anel o lolo gono.
- Kon anel ? O Ene anel.
- Kana anel? Akana.

eeeececececececeeeeeeeeee e e e
ttttttttttttttttttttt

anel, nav onel, konw anel?, kana anel? nov
anel, ko anel?, kanar anel ?
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ori-ko-no

rikono
O Ron IRi-na
Ron Rina
I Ro-na I-ri-na
Rona Irina
lel = liel
k-0 k-1 k-e
k-0 kan k-i len k-e kana
O kokalo
I Rina anel e kokala k-i len.
O rikono liel o kokalo.

- I Rina anel lon?

- Na, 1 Rina anel e kokala.
- Kon liel o kokalo?

- O rikono liel o kokalo.

rvvvvvrvrvrvrvrrrrrvrrrrrrrrrrr
RRRRRRRRRRRRRRRRRRRRR
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] SO §i?
O anro si lolo.

Sar san?
sa - no
sano
si
o sa-lo 1 sa-li
salo sali

K-i sinia
O salo anel 1 sinia.

I sali anel k-1 sinia: anre, lon, sir.

Kon anel len k-1 sinia?
I sali anel len.

sar si?
Kon san?

sa - ni sa - ne
sani sane

sine

E anre si lole.

2 2 I N 2N N 2N N 2 N A N N A A A 2

SSS5SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS
Kow anel e owvwe? I sad. anel bewv k- s nia.
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ka-i = k-
i ku - rung ka-o = k-0
kurung
ka-e = k-e
I kurung

I kurung si k-i len?

- Kon si k-i len?

- I kurung si ka-i len.

- Sar si i kurung?

- I kurung si kali.

- Kana resli i kurung k-i len?
- Akana resli ka-i len.

wuwuwwuwwwwwwwwwwww w
uuuuutuutuutuutuutuuuuu

Kow reste k- ben? I kuwrung restc k- lew.
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€ man - re
manre
0 man - ro
manro
0 manro si guglo e manre si gugle
o manro si kalo e manre si kale
me - la-1lo me-la-1 me - la - le
melalo melali melale
o melalo gono i melali len e melale gone
a-ma-ro a-ma-ri a-ma-re
amaro amari amare
mi - ro mi-ri mi - re
miro miri mire
mun- ro mun - ri mun - re
munro munri munre

O manro
I mami anel o manro.
- Sar si o manro?
- O manro si kalo, guglo.
- Kon anel les?
- Amari mami anel o kalo, guglo manro.

wv wv wv mv wv wv wv v wv wv Wy v v v v

MMMMMMMMMMMMMM
Amawi mami anel o- kado, guglo- marwo-
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ke ki Ke Ki
ge gi Ge Gi

o ker - mu - so

kermuso
o kur-ko kur-ke
kurko kurke

ages kur - ke
kurke

ka - mel ki - nel ke - rel
kamel kinel kerel

ka - mas ki - nas ke - ras
kamas kinas keras

e Si kurko
Ages si kurko. Kana si kurko, amari gugli mami kinel
li anel kiral k-i sinia. Li ame, 1i o kalo kermuso kamas o kiral.
Ke K¢ Ke K Ke K Ke K Ke K¢ Ke K¢ Ke
Ge G. Ge G. Ge Gi Ge Gi Ge G. Ge Gi Ge
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o gad o dad o dand

gad dad dand
o u-dar del ro - del an - glal

udar rodel anglal
an - glal - ke - rel
anglalkerel
Del = Devel e du-du-ma
duduma
Ginen!
E duduma

Amaro dad kinel duduma li del len k-i amari mami.
I mami anglalkerel len li anel len k-i sinia.
E duduma sine gugle. Ame kamas len.

dddddddddddddddddddd
DDDODDDODDDODDDDDDDDDDDD
t duduwmav sine gugle: Ame kamas Cev.
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o ba-1lo e ba-le
balo bale
o ba - kro e ba - kre
bakro bakre
ba - ro ba - 11 ba - re
baro bari bare

ibar ibi-bi i bo-ri dur du-ral

bar bibi bori dural
ki - nel kin - do kin - di kin - de
kinel kindo kindi kinde
bi-ki-nel bi-kin-do bi-kin-di bi-kin-de

bikinel bikindo bikindi bikinde

ka-da-1la ko-do-1la
kadala kodola
Ginen! And-i bar

And-i amari bar sine bare bale li bakre. Kadala
si kinde dural. I mami del len duduma. Kana e bale li
e bakre sine bare, o dad bikinel len.

¢ ¢ ¢ 6 6 ¢ ¢ ¢ 6 66 ¢ ¢ 6466 ¢ ¢ ¢ ¢é
B BBDBBBBBBBDBBDB BB B B

And- amaw bowr Sne babe ( bakre.
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O ruv € ru-va

rav ruva
0 gu-ruv € gu-ru-va
guruv guruva
0 gav e ga-va
gav gava
VOV von
O ruv 1 ruv - ni 0 guruv i gu-ruv-ni
ruv ruvni guruv guruvni
da - ral da - ra - vel dan - da - rel
daral daravel dandarel
Ginaven!
O ruv

O ruv avel and-o gav li rodel guruven, balen, bakren. Miro dad
daravel les. O ruv na daral. Vi vov daravel averen vi avel vi aver
var.

VVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVYV
VVVVVVVVVVVVVVVVVVYVY

O ruwv nav dowrad. V. vov dawavel e avere.
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ilu-lu-gi e lu-lu-gi
lulugi lulugd
i gu-ruv-ni e gu - ruv - nd
guruvni guruvna
i ba - kri e ba - kra
bakri bakra
ka - did baro ba - rd - rel
kada bardrel
Ginaven!
And-o gav

Munro kak vi munri bibi si barvale. O kak kinel

vi bardrel guruven, guruvnin, bakren, bakrin, balen,
balin vi aver.

Sa kadd, munri gugli bibi bardrel and-i bar luluga
vi bikinel len.

v

o 7, V7. Va7 Vv, V7, Vv, Vv v, V7, Vo, Vv, V7, Vv, Ve Vv, V. Va7 Y, 7, 7.7
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
I ;. bawrdurel ubugin.
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o to - ver e to-ve-ra

0 iv e i-va tover tovera
v iva
o vast e vas - ta o bov e bo -va
vast vasta bov bova
tik - no tik - ni tik - ne
tikno tikni tikne
ta-to ta - ti ta-te
tato tati tate
tato ta - ta - rel
o i-vend e i-ven-da
ivend ivenda
kana? 1-ven-de
ivende
Ginaven!
O ivend

Kana avel o ivend, avri si bare iva, na-i but tatimos.
O dad tatarel amaro bov. Ame kidas amen ka-o bov te
tatdras amare vasta. Ivende, e gesa sine tikne.

tvtttetttertreeeetetrtreeteetetetet
TTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTT

Ivende, amaro- dad tatirel o- dov.
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x X

xera

0 IMOX - ton € mox - to - na
moxton moxtona

1 ra-xa-mi e ra-xa-ma
raxami raxama

1 xa-rav-1i e Xxa-rav-la
xaravli xaravla

1 ti-rax e ti-ra-xa
tirax tiraxa

1 sta-di e sta-da
stadi stada

1 stadi = 1 stadik

0 a-bdv e a-bad-va
abav abdva

o bav = 0 abav

andar but xal xoxavel xutel

Ginaven!
E gada andar o moxton
And-o nevo moxton sine: gada, raxama, xaravla,
stadd, tiraxa vi aver. Kadala sas andine katar amari tikni
bori, k-0 abdv. Amare bori si la neve gada. Akana, and-o
amaro moxton si but gada.

Xramosaren!
XXX R
X XXX XXX XXX XX XXX XXX

Lavbord ¢ b éut neve gado and-o- moxton.
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kh Kh
kiv K

o kham
a-khor a-kho-ra kham
akhor akhora
o kher e khe -ra o kho -ro e kho - re
kher khera khoro khore
1 drakh e dra-kha o am - brol e am - bro - la
drakh drakha ambrol ambrola
i mol a - ra - khel o an-glo-1i-vend
mol arakhel angloivend
gugl = gudlo
kadava kodova gugli = gudl
gugle = gudle
sinesas =  sasas

Ginaven!
O angloivend
Kana avel o angloivend, amen si amen and-o amaro kher
akhora, ambrola, drakha, save sine andine katar o dad andar i bar.
And-o nevo khoro arakhlem loli gudli mol, kerdini andar e
drakha, save sinesas kidine and-o kadava angloivend.

Xramosaren!

kiv kiv kiv kiv kiv kiv kv kiv kiv ke kiv ki ki kv
Kh Khv Kihv Khv Khv Khv Kiv Khv Khv Kihv Kiv Kihv

And-o- nevo- khoro- o; lot. Vi gudéc mot.
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onaj e na-ja i jakh e ja-kha

naj naja jakh jakha
i daj e da-ja
daj daja
i jag e ja-ga i dej e de-ja
jag jaga dej deja
0 muj emu - ja idej = idaj
muj muja
me tu \(O\% VOj
ame tume von
kadava kadaja kadala kada = kadja = kadaja
kodova kodoja kodola

o nakh e na-kha o bal e ba-la o tik-no e tik -ne
nakh nakha bal bala tikno tikne
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okan e kana igoj e go-ja
kan kana £0j goja

o xur-do e xur-de
xurdo xurde

o tikno o xurdo

go - di - ver
godaver

Xarno Xarni  xarne
si - ka - vel

sikavel = sajekh

Ginaven!

Sar sikavel o tikno?

E tiknes si les duj kale jakha, jekh tikno muj, jekh
xarno nakh, tikne kana. And-o muj si les tikne
danda. E bala si, sa kadja, kale aj xarne. I daj but
kamel le xurdores, andar kodoja ke les si les kale
jakha aj si but godaver.

Xramosaren!

SIS S S S S S S S S S S S S S S S S S S S
JJJJJIJIJITITITITITITITITITITITITITJT
I day éut kaumel le tiknes.

‘ 24 J Manualul de alfabetizare in limba rromani pentru copii, tineri si adulii



$080j
e So-§0-ja
$oSoja Jd
sva - ko
svako
0 Sax e Sa-xa 1 te - xa - rin e te-xa-ri-na
Sax Saxa texarin texarina
o ves e ve-Sa o ra - §aj e ra-8a-ja
ves vesa ra$aj raSaja
0 ma - nu$ € ma-nu-Sa na - Sel
manus manusa nasel
o murs e mur - §a be - Sel
murs mursa besel
khe - rut - no khe - rut - ni khe - rut - ne
kherutno kherutni kherutne
da-ral tra- §al
daral = traSal Sunel = aSunel

Ginaven! Su-nel a-Su-nel aSunel vaj Sunel

Amare §oSoja
Amen si amen Sukar kherutne SoSoja. Von xan but §ax. And-i
svako texarin o dad anel len te xan Sax. Le SoSojen si len bare kana.

Andar kodoja, maj si len vi o anav kanale. Von si but darale aj
naSen kana Sunen vaj dikhen vareso.

Xramosaren!
SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS
SSSSSTSTSSSSSSSSSSSSSS
O Sosoj but dawral. Vov trasal kana sunel

vares0-
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p I i pu-rum
purum
p P € pu-ru-ma
e

puruma
i pa - trin pa-tri- na
patrin patrina
O pa-ni e pa-na 0 sap e sa-pa
pant pana sap sapa
o drom e dro - ma i bu-ti e bu-td
drom droma buti buti

ovur-don e vur-do-na ipa-pa-ru-da e pa-pa-m-de
vurdon vurdona paparuda paparude

- ko -ki - ke
plfeko plfeki plfeke

bax -ta-lo bax - ta- li bax - ta - le
baxtalo baxtali baxtale

lo-Sa-lo lo-Sa-li lo-Sa-le

loSalo loSali loSale
sta-rel a - sta- rel pu-ta-rel pu- trel

starel = astarel putarel = putrel
ovaxt = ivija-ma  perel pe-kel ma-rel

vaxt vrjama perel pekel marel
Ginaven! Amare manuSa

Sa vaxt, amare manuS$en sas len Sukar grasta aj vurdona.
Von marde e droma, bikinde e buta, kaj von kerenas len. Len
sas len gudle xurdore, save khelenas pen baxtale paSal e
vurdona. Von astarenas paparuden. Sa vrjama, pe dada aj pe
daja sine aj sinesas loSale te dikhen len, te bardren len Sukar.
Xramosaren!

ppPpPPPPPPPPPPPPPPPPPPP
PPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPPYP
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i pha - baj ph Ph

phabaj
e pha-ba-ja h?h
phabaja P

orukh e ru-kha si-go

rukh rukha sigo
ophral ephra-1la iphen e phe-nd
phral phrala phen phend

phe - rel phe - nel a-kha-rel kha - rel
pherel  phenel akharel = Kkharel

iphuv e phu-vi ise-vli e se-vld
phuv phuva sevli sevla

phabaijlin man - gel ka-mel va-re-ka-na
e pha-baj-li-ny  mangel kamel varekana
phabajlina Varekana, mangel = kamel.
Ginaven!
Amaro kher

Mire manuS$a sine: i daj, o dad, duj phrala, trin phend, jekh
bibi, duj kakurd, jekh mami aj jekh papus. And-i amari bar si amen
duj phabajlind aj jekh ambrolin. Varekana, amen sinesas amen maj
but rukha.

I maj bari amari phen kharel amen. Voj phenel:

- Aven vi tume and-i bar te kidas e phabaja aj e ambrola, ke sine
peke vi gudle!

- Avas, avas akana!

- Anen, mangav tumen, vi i sevli te pheras la!

- Anasa, anasa la sigo!

Xramosaren!

ph piv phv piv piv phv piv phv pv pv phv phv phv
Ph Ph P Ph Ph Ph Ph P Ph Ph Ph P Ph Phv
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th Th > ™ g
e tha-ga-ra

ﬁ’\/ T]’\/ thagara

i tha - gar - ni ¥ ' e Ginaven!
thagarni M0/ & @Al Paramisi
e tha-gar-ni §) fea, ~FIaH Miro kak butvar
thagarnd By L &2 phenel jekh paramisi
| L palal jekh thagar thaj
otha-ga-ri-pen e tha-ga-ri-ma-ta jekh thagarni. Len
thagaripen thagarimata sinesas len jekh baro
o thav e tha - va thacaripen. tha’ na
thav thava satipet, :
sasas len rakle vaj
pa - ra-mi - si e pa-ra-mi-si rakla. A1.1da.r kodoja,
paramisi paramis3 von na sinesas
loSale. Maj palal, o
o them e the - ma baro Devel kerdis te
e thema avel vi len jekh
Devel = Del raklo, saves von
thaj = haj = aj arakhle les k-i len,
del vast = vastdel and-jekh sevli. Kana
tha’ = ama patis and-o Devel,
kana = te Vov Sunel aj del vast
pa-tais De-vel but- var amen.
patis Devel butvar Xramosaren!

thy thv thv tihv thv the thv thv tihv the the the th th
ThThTh T TR TWTWTWTW TV TV T The The

O bowo- Del del vast ameny, kanaw kamas Les:.
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o buz - no e buz-ne 1 zor e zo-ra

buzno buzne ZOor Zora
iphurt ephur-tA na-khel mi§-to
phurt phurta nakhel misto
zo-ra-1lo zo-ra-1i
zoralo zorali
zo-ra-le Zo - ra - les
e buz - nd zorale zorales
bz i del muj zorales = akharel zorales
sa - VO Sa-Yl sa - ve i phurt = o podo
savo savi save

itra§ = idar
Ginaven! Varekana, savo, savi, save = Kaj.
Duj buznd

Opral jekh pani, kaj sasas jekh phurt, arakhle pen duj zorale
buznd. Von marenas pen te arakhen kon si i maj zorali, savi te
nakhel maj anglal i phurt.

Varekon dikhlds len — sar von maren pen — thaj dias muj
zorales:

- Dikhen te na peren!

Kana e buznd Sunde les, bari tra$ lias len thaj von peline and-o
pani.

S1 miSto te na sikavas amaro zoralipen!
Xramosaren!

s 2 2 2 2z 2z £ £ £ 2 22 2z £ £ £ 2 2 2 £ £ £ £Z

L L L LT LT LT LT LT LT LT L L L L L L LT L
S¢ misto-te nav ¢ kawvas amawo- zovalipen!
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C c i cik - ni - da

ciknida
e cik-ni-de
C/ ciknide
1 CO-Xxa € CO-Xe
coxa coxe
1 mu-ca € mu - ce . .
muca muce icaxra =1 ka-tu-na
caxra katuna
i cax -ra e cax - re paSal = pa$§-o, pas-i, pas-e
caxra caxre
sa = savoro
0 Su-ho € su - ne .
suno sune di-khel ]
dikhel dikhel suno Sov
Ginaven!
O suno

Ame beSas and-i caxra. Sam ame Sov manuSa thaj jekh muca.
Jekhvar, voj beSelas aj sovelas paSal jekh ciknida, kaj sas pa$-i
caxra. I muca dikhelas and-o suno ke astarel kermusen thaj astardas
and-o muj i ciknida. Kadja, voj na$li darali and-i caxra.

Na sa so dikhes suno xal pes!

Xramosaren!

ccocococococococococCcCcocCcCcCcCCCCC
cccccececcececcececececceccecceccecceccecceccec

Naveavso-dikhes suno- xad pes!
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iéi-ri-kli
Cirikli
e Ci-ri-kld
Cirikla

(@)
)

ON
®

car Cara i ko - éak e ko-c¢éa—ka

. . kocak kocCaka
o éa-ro e a-re

¢aro Care

sov-na-kut-no sov-na-kut-ni sov-na-kut-ne

sovnakutno sovnakutni sovnakutne
gilaben = gilaban opral # telal
piel = pel kathe # kothe

den pen tele = aven opral tele

Ginaven!
P-0 drom
P-0 amaro drom si but rukha thaj but ¢ar. And-e rukha aven
tikne aj bare Cirikld, save gilaben Sukar. Telal e rukha si jekh Caro.
E ¢irikld den pen tele p-i phuv te pien pani andar o ¢aro. Kana von
pile sa o pani, me arakhlem kothe jekh sovnakutni kocak. Si miri
baxt!

Xramosaren!

P pd P P pd / pd P pd

ccccccccccecceccecceccecceccecceccec

cccc¢
ccccccecceccecececcecccecceccececcccecec
Me arakhlem kothe jekiv sovnakutni kocak.
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¢h Ch
“¢h Ch

o ¢ha-vo
¢havo

i chej
¢he;j

¢hi - nel
¢hinel

o kast
kast

0 Xxa-ben
xaben

i xa - ning
xaning

1 ¢hu-ri
huri
e ¢hu-ra
Churia
e ¢ha - ve
¢have
i ¢haj e ¢ha-ja
¢haj ¢haja
e ¢he -ja
¢heja
¢hin - do ¢hin - di ¢hin - de
¢hindo ¢hindi ¢hinde
e kas -ta
kaSta
o bov e bo-va
bov bova
e xa-ma-ta
Xamata
0 Xa - Mos e Xa-ma-ta
Xamos Xamata

€ Xa-nin - ga
xaninga
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tho - vel ta - ta - rel

thovel tatdrel
thovel = thol
i ¢haj = i ¢haj
oxaben = 0 Xamos
Ginaven!
E phrala

And-o amaro kher, e ¢have thaj e ¢haja den vast kana i daj
kerel xaben. E ¢haja lien e ¢hura thaj ¢hinen o §ax, o mas, 0 manro
thaj 1 purum. E ¢have anen pani and-o kher katar i xaning thaj e
kasSta save ¢hindas len o dad, and-i bar.

O kak thovel e ¢hinde kaSta and-o bov te tatdras amen.

So Sukar si kana ame, e ¢have, das vast amare manuSen!

Xramosaren!
¢h ¢ch ¢h c¢h ¢ch ch ¢chch chch ¢ch ¢ch ¢ch ¢h ¢ch ¢h ¢h
Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch Ch
E phvralow

And-o amaro kher, e Chave thay e Chaja dew voast
kana [ day kerel vabew. E Ehay av lienw e Churd thay
Chenew o Sax, o mas, o manwro thay L purumw. € Chave
anenw pani and-o- kher kator { vancng thay e kasto
save Chindds lew o- dad, and-( bar.

O kak thovel e Chinde kasta and-o- bov te tatdray

amen.
So Sukar ¢, kanaw ame, e Chawve, das vast amare

manusen!
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0 13a- mu - tro e 3a- mu — tro

Zamutro zamutre
0 3i-vu-tro e 3i-vu-tro
Zivutro Zivutro

0 3u-to € 3u-te

Zuto Zute
i 3u-vli e 3u-vld
Fuvli Zuvlad
0 3€-1no e 3e-ne
ZeNn0 Zene
i3e-ni e 3¢-nd
Zeni Zend
3a - nel
zanel
me 73a - nav ame 3a - nas
zanav Zanas
tu 3a - nes tume 3a - nen
Zanes zanen
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vov 3a - nel von 13a - nen

zanel zanen
voj 3a - nel zanel
me - khel
mekhel
me me - khav ame me - khas
mekhav mekhas
tu me - khes tume me - khen
mekhes mekhen
vov me - khel von me - khen
mekhel mekhen
voj me - khel
mekhel
po jekh si te = trebal / trebuj / trobul = kampel
duj
trin a-lo-sa-—rel alosarel = losarel
Star alosarel
Ginaven!
E 3ute

Sar zanas, O Devel kerdis le manuSen aj le zivutren te aven
sar ute. Kadala sine: o 3eno - i 3eni, 0 mur$ - i 3uvli, o ¢havo - 1
¢haj, o phral - i phen, o 3amutro - i bori, o kak - i bibi, o salo - i sali,
O papus - i mami, o thagar - i thagarni vaj: o 3ukel - i gukli, o guruv
- 1 guruvni, o bakro - i bakri, o balo - i bali, 0 buzno - i buzni thaj
aver.

Sar mekhlds O Devel, vi e manuSa, vi e 3ivutre si te alosaren

pe 3uten.

Xramosaren!
5 3333333335353 353535333333337373
3333383535383538353353353353373
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1 ze-le-no Zam - ba e ze-le-na Zam - be
1 zeleno Zamba e zelena Zambe
1 zZi-ra-fa e zi-ra-fe
zirafa zirafe
iu-¢ zi-ra-fa e u-¢e 7i-ra-fe
1 uCi zirafa e ucCe zirafe
1 u-_¢i men e u-C¢e mena
uéi men uée mena
O pun - ro e pun - re
punro punre
o u-<¢o pun-ro e u-Ce pun-re
uco punro uCe punre
o u-¢i-pen e u-Ci-ma-ta
ulipen uimata
mas - ka - rut - no mas - ka - rut - ni mas - ka - rut — ne
maskarutno maskarutni maskarutne
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maskarutno uéipen maSkarutni ¢haj maskarutne ¢haja

u-C_Ci-pen =u - Ci-mos
u-¢i-mos=u-¢i-pen

1 Zam-ba=1 ma-ro-ka=1 xu-tiv-ni
Zamba = maroka = xutavni

Ginaven!
Kon si tikni, kon si bari ?
I Zirafa si i maj bari andar e 3ivutre, la si la jekh u¢i thaj sani
men. La Zirafa si la vi uCe, zorale punre.
Aver 3ivutre sine ma$karutne, palal o uéipen. Kadja si vi i
zebra. La si la maSkarutno uéipen.
E maj but zivutre si tikne, sar si i Zamba, savi si butvar zeleno.

Xramosaren!
7777772777277 727277272772727727ZZ7Z7ZZ
YA A A A A A A A A A A A A A A A A A A

I Zivafov ol i moy bawi. Lav ol bav jekdv uli thay sand
mew. Lav Zirafov el bov vi uCe, zovabe punure:
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f F 0 fo-r108 | ot imet

foros
e fo-ru-ri im
F foruri g
i fe-13as - tra e fe -1as - tre
felastra felastre
i fa-mi-li-a e fa-mi-li-e
familia familie
1 stra - da e stra-de
strada strade
O ma-ga-zi-no € ma-ga-zi-nu-rd
magazino magazinurd
o u - ¢éo - kher e u-~Ce-khe-ra
ucokher uéekhera
sas - to sas - ti sas - te
pu - ra - no pu -ra-ni pu - ra - ne
purano purani purane
Ginaven!
Amaro foros

Amaro foros si but purano. Fal man ke si o maj Sukar andar o
sasto them thaj aver forurd. Les si les uekhera thaj ka-e feldstre
dikhas Sukar luluga.

P-e strade aj p-e bare droma, sar si 0 Drom “ Viktoria”,
arakhas uce thaj zelena rukha, zeleno ¢ar, parne thaj lole luluga.

And-o foros si magazinurd, kaj bikinen pen sa so kamen te
kinen e manusa.

Fal man nasul ke ¢i zives vi tu kathe, kaj zivel munri familia!

Xramosaren!

FEFFEFFFFEFEFFEFFFFIFE
FFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFF
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o hi-po-po-ta-

h H
hH

mo e hi-po-po-ta-mu-ri
hipopotamo hipopotamura
o ho-te-1lo e ho-te-lu-rd
hotelo hotelurd
o ho-te-li e ho-te-1a
hoteli hoteld
pha - ro pha - ri pha —re
pharo phari phare
thu - lo thu - 1i thu - le
thulo thuli thule
sigo na - jol prin - 3a - rel man - gel
Ginaven!
O hipopotamo

O hipopotamo, sar vi o elefanto, but mangel o pani. Vi vov si
jekh baro zivutro thaj but pharo. Vi te vov si pharo aj thulo, vov
ati te najol but sigo and-e bare pana.

Tume prinzaren vi tume avere 3ivutren, save 3iven pasal o

pani thaj sine sa kadja bare?

Xramosaren!

hihhihhhihhihihhihihiviv iviv v

HHHHHHH

HHHHHHHHHK

O hipopotamo-¢, but pharo-vi thato-
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v V VvV WV
Cl10U
vV V VvV Vv
c10U
xuﬂru-”;w;;{,}j
2 i

O pa-xo0j bi- 16l
O paxoj bildl.

] -i:ll-.- = ey

E ter-ne den vast le | ter - nan.

. ter - nén.
O div ba-r0l si-go. E terne den vast le | ternin.
O div bardl sigo. ternén.

Me mothovav kerdem, sar e kakavara.
Tu vakerca kerdom, sar e Xxanotara.
Vov sborizel kerdom, sar e riChinara.
Voj phenel kerdiim, sar € 3ambasa.

Sa vakaren Sukar, sa kadala vakarimata si lache!
mothovel = vakarel = vakerla = sborizel = del duma

0 dés = o dives e d€sa = e divesa

i lulugi = i luludi e lulugd =i luluda
idili = igili e dild = e gila

1 amalin e amalina

o vak e vaka

oilo e ile

o amal e amala

s0? kon?

1 luludi 1 luludali e luludila

O rukh luludérel pes. = O rukh luludol.
E rukha luludéaren pen. = E rukha luludon.

xarn6l = xarnarel pes
bildl = bilérel pes
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bardl = Dbardrel pes
tatdl = tatdrel pes
luludél = luludirel pes
s0? kana?
o anglomilaj anglomilaje
o milaj milaje
o angloivend angloivende
o ivend ivende
baro > bardl inklel lilem ¢hindem
xarno > xarn0l inklol  lilém ¢hinddm
lolo > 1loldl inklol  lilom ¢hindom
parno > parndl inklul  lilum ¢hindim
tikno > tikndl
siklovel = sikl0Ol sikldrel
O ¢havo siklovel jekh purani dili. O siklarno siklirel le ¢haven
k-i §kola te ginaven thaj
te xramosaren.
sikavel
O gido sikavel o foros.
Ginaven!
O anglomilaj

Palal o ivend, avel o anglomilaj. Akana e dé€sa si bare, tha’ e
ritd xarnOn. O paxoj andar e pand bildl, thaj e lend bardn. O kham si
zoralo thaj avri tatdl but. P-i phuv inkldl i zeleno Car thaj e rukha
luluddn. E ¢have thaj e terne kiden e luludi vaj kinen len katar e
luludila thaj den len ka-e ternd. Vi me kerddm kadja. Gelom and-i
bar thaj lildom jekh Sukar loli luludi te astarel la miri amalin ka-o kan.
I phen ¢hindés vi voj luluda andar i bar, sar phenel pes and-i dili:

“ Thaj gelem me and-i bar,

Chindem luludi Sukar,

Thovdem la ka-o Sero

Te kames munro ilo!”
Sikloven vi tume kadaja dili!

Xramosaren!

Y VWV VvV WV

ciouéiouciouéiouceiounéeiouneiounei
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Vi mange,
mangav tumen!

Ginaven!

Kasqge?
man - ge — mange
tu-qe - tuge
les-qe - lesge
la-ge - lage
a-men-qge - amenge
tu - men - ge — tumenge
len - ge - lenge
Kasge? E manuSesqge.
E manuSenge.
Kasqe? E dajage. / E dejage.
E dajange./ E dejange.
Kasqge? E bibiage.
E bibénge. / E bibénge.

Kasqgo? lesqo lago lenqo
lesqo phral  laqo phral lenqo phral
Kasqi? lesqi laqi lenqi
lesqi phen lagi phen lengi phen
Kasge? lesqe lage lenge

lesqe phrala lage phrala  lenge phrala
lesqe phend lage phend  lenge phend

Xramosaren!

79999999999999999494949
QRQRARRRRRRRARRRRRRRRRRRR
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man - e - manOe

tu - GC - tuGe
les - Be — lesBe
laBe — laBe

a - men - 6e - amenBe
tu - men - Be - tumenOBe
len - e — lenBe

KasBe? e manusSesBe

e manuSenBe

e Zuvlife e 3uvldnBe / e 3uvlénOe
SosOe? lesBe lenBe
(kaj) laBe
Vov resldas | gavesOe.
Vov resldas | and-o gav.
ka-o gav.
Von resle gavenOe.
Von resle and-e gava.
ka-e gava.
Me reslem | lenafe.
Me reslem | and-i len.
ka-i len.
Me reslem | lendnOe.
Me reslem | and-e leni.
ka-e lend.
KasOar?
(andar kas6e?)
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man - 6ar — manOar
tu - Oar — tuBar
les - Oar — lesOar
laBar — laOar
a - men - Oar » amenOar
tu - men - Oar — tumenOar
len - Bar — lenOar

KasOar? e manusSesOar e manuSenBar

(andar kas6e?) e guvldBar e zuvldnOar / e guvlénBar
sos@ar?

(andar sosBe?) lesOar lenBar

(kaj) laBar

Vov avilds gavesOar.
Vov avilds | andar o gav.
katar o gav.

Von avile gaven®ar.
Von avile andar e gava.
katar e gava.

Me avilem len®ar.
Me | avilem / inklistem andar 1 len.
‘ avilem katar i len.

Me avilem lenén®ar.
Me | avilem / inklistem andar e lena.
‘ avilem katar e lena.

Xramosaren!

600000600000600000060000060080
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Kheles manga ?

soca?
Me ¢hinav i phabaj e ¢hurica.
tuca Ame ¢hinas phabaja e | ¢huridnga.

leca ¢huréncga.
laca Tu aves amenOe e vurdoneca.
amenca Tume aven lenBe e vurdonenca.
tumenca
lenca
Aven manga!

Amaro papus mothovel amenge sa i vrjama: “ Aven, aven
manga te sikavav tumenge and-o ves§ e Cara thaj e rukha, te
prinzaren len!”.

Ame geldm and-i bar e §kolaqi thaj akharddm vi le averen te
aven:

- Chavalen aj ¢hajalen, aven vi tume amenga te siklovas e
veSesqe Cara, luludi aj rukha!

I rajni sikldrni Sundds amen thaj akhardds vi voj le siklovnen
aj le siklOvnan:

- Sikl6vnealen, sklovnélen, aven vi tume lenga!

Jekh amalin maj tikni manOar avili paSal manOe thaj vakardas
mange:

- Mekh vi man te 3av tuga!

- MisSto, atun€ le tuga tire phrales vi tire phena aj av leca thaj
laca k-o veS§!

Akana, ame sa sam loSale, andar kodoja ke prinzaras e veSesqe
¢ara, rukha aj luluda.

Xramosaren e neve grafeme!
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eE d4A il
EE 4A 11

Oim-pi-ra-to e im-pid-ra-tu-ra

impérato impératurd
o tha - gar e tha-ga-rd
thagar thagara

But kamle ¢havalen thaj ¢hajalen!

Sine but manuS$a save 3anen o purano lav thagar, tha’ sine
vi aver save bistarde kadaja duma thaj phenen impdrato, kadja sar
vakdren e gaze.

Sa kadja, sine aver 3ene, save vakdren: si, §il, khér, khélel...
thaj na mothoven sar averenOe, kaj sine maj but: si, §il, kher,
khelel.

Ame si te 3anas ke e vaka 4, € thaj i nana-1 andar amari ¢hib
von sine line gazikane ¢hibénBar. Ame dikhas vaj Sunas len numaj
and-e lava save aven andar aver ¢hiba.

Te xramosaras kadja! Te paruvas kadala lava!
o thagar 0 impdirato

o kher o khér

o §il o §il

khelel khélel

Prinzaren tume vi aver kasave lava? Xramosaren len sar trebal!

Xramosaren € neve grafeme!
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Sar xramosarasa maj dur?

31 akana, ame xramosardim e gazikane lava kadja: an, Ana,
caxra, ciknida, coxa, del duma, elefanto, Ene, familia, foros / forur3,
gido, xanotar3, hipopotamo, hotelo / hoteli, Ina, Irina, impérato, kakur,
kampel, katuna, kokalo, Lina, magazino / magazinurd, mami, muca,
Nana, Nina, paparuda, papus, paramisi / paramiéi, podo, Rina, Rona,
richinard, salivari, sinia, sirimi, zeleno, Zamba, Zirafa, zambasi.

Maj dur, ame trebal te sikavas o than kaj perel o akcento and-e
kadala dume thaj xramosarasa len palal sar thavden von kathe:
an, Ana, caxra, ciknida, coxa, del dima, elefanto, Ene familia, foros /
forurs, gido, xanotars, hipopotamo, hotélo / hotéli, Ina, Irina, impirato,
kakurd, kampel, katiina, kokalo, Lina, magazino / magazinurd, mami,
miica, Nana, Nina, paparuda, papus, paramisi / paramici, podo, Rina,
Rona, ri¢hinard, salivari, sinia, sirimi, zéleno, Zamba, Zirafa, 3ambasa.

E aver ¢aCutne lava andar amari ¢hib xramosaren pen bi te sikavas
kaj perel o akcento, andar kodoja ke vov arakhel pes sa vrjama k-o agor
e lavesqo. Te na bistren!

Xramosaren € neve grafeme!
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O I1rom € 1ITO - Ma
Irom rroma

1 rrom - ni € rrom - na

rromni rromna
0 a -r1r1o e a-1re
arro arre
1 tharr e tha-rra
tharr tharra
0 Xxan - dro
xandro

1 110j
I10j

e ITo - ja
rroja

o ka-rro
karro

O Xa - 110
Xarro

o barr
barr

= Xa-I110 = Xan -ro
= Xarro = Xanro

man -ro0 = ima-110 = man - gro =

manro

mu - 110 =
murro

mu - rri
murri

marro

mangro

mi - ITo = mun - ITo
munro

mirro

mi-rri = mun - rri
munri

. e

e ka - rre
karre

€ Xa-1rc
Xa - 11

e ba-rra
barra

man - dro
mandro
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mu - 1rre = mi - 1re = mun - 1re

murre mirre munre
xurdorro xurdorri xurdorre
rromano rromani rromane
Savorro savorri savorre

pun - ro = pi - IT0
punro = pirro

o barr # ibar

lil > lilorro ¢haj > chajorri

taxtaj > taxtajorro rakli > raklorri

¢havo > c¢havorro phen > phendrri
Lien godi0e!

Ame dikhldm ke sine varesave lava, save si len k-o Sunipen -
1r, kaj asti te vakdras les sar —nr-, -ngr- vaj —ndr-. O maj paSutno
vak si sar jekh —nr-.

Andar kodoja, kana Sunas lava, save sine len o vak -rr-, atunc
xramosaras duj -rr- thaj vakaras sar avelas o grupo -nr-.

Ginaven i dili, savi si dini mayj tele aj siklGven la !

Xramosaren e neve grafeme!

Hej, rromalen, aSunen!

Hej, rromalen, aSunen! Refréno

Tumare ¢haven tume kamen, 3inzirin3i Bubamara,

Von avena pal’ tumenBe Suzie, parnie!

Thaj kerena sar amen6Oe! Av tu manga, av borie!
3in3zirin3i Bubamara,
Suzie, kalie!
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Av tu manga, rromndrrie!

Hej, ¢hajalen, aSunen!

Le terne ¢haven tume kamen,

Von si o berand khere,

Thaj 1 baxt tumenge anen!
Refréno

Hej, rromalen, aSunen!

Tumare zuvldn tume kamen,

Von si sovnakaj an-kher,

So sas dino katar o Del!
Refréno

Hej, rromnélen, aSunen!
Tumare murSen tume kamen,
Bari pativ lenge den,
Zorale tume t-achen!

Refréno

Hej, phralalen, aSunen!
Zor si tumen te na bistren,
Na beSen, aven tume
O ¢acipen te roden!
Refréno

(O teksto: Gheorghe Sariu) e

But ku¢ phralalen aj amalalen!

Akana tume resle k-o agor e lilesqo. Tume aSti te xramosaren
thaj te ginaven korkorre. Sikldven maj dur, drabaren (ginaven) sa
vrjama, k-asti te 3anen po but!

Baxt thaj sastipen kamas tumenge!

E autord
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Indexul cuvintelor §i sintagmelor utilizate pe lectii
(pentru uzul invatatorului)

A: [ambrol], [akhor], [Ana].

O: [lolo], [o raklo], [o kokalo],
[0 SoS0j].

G: [0 gad], [0 gav], [o gono],
[0 gonorro], [0 grast].

N: [0 naj], [0 nakh], Ana, Nana, an,
na, gono, nango.

K: o kan, [kalo], [kokalo], o kak, kan,
kon, kako!

L: o lon, kokalo, lolo, lalo, kalo, kana,
kana?, akana.

I: 1 kangli, I Ina, kali, o 1il / e lila,
I Lina, I Nina.

E: O Ene, I Ela, 1 len, anel.

R: o0 anro, O Ron, I Rina, I Irina, lel =
liel, I Rona, k-o (k-1, k-e), o rikono.

S: 1 sir, 1 sinia, so?, si, sar?, sano (sani,
sane), sine, salo, sali.

U: i kurung, ka-o (ka-1i, ka-e) = k-0
(k-1, k-e), resli (< resel).

52

M: o manro / e manre, melalo (melali,
melale), guglo (gugli, gugle), amaro
(amari, amare), miro (miri, mire) =
munro (munri, munre), 1 mami, les.

ke, ki, ge, gi: o kiral, o kermuso, o giv,
o ges, o kurko / e kurke, kamel
(kamas), kinel (kinas), kerel (keras),

ages, li, ame.

D: o gad, o dad, o dand, o dudum /

e duduma, ginel, o udar, del, rodel,
anglal, anglalkerel, O Del = O Devel,
len.

B: o balo, o bakro, baro (bari, bare),

1 bar, 1 bibi, 1 bori, dural, kindo (kindi,
kinde), bikinel, bikindo (bikindi,
bikinde), kadala, kodola.

V:oruv/eruva, o guruv / e guruva,
o gav / e gava, vov, von, 1 ruvni, 1
guruvni, daral, daravel, dandarel, avel,
and-o (and-1, and-e), averen, aver, var.

a: 1 lulugi / e lulugd, e guruvna,
e bakra, kada, 1 bakri / e bakra,
bararel, vi, barvale.

T: o tover / e tovera, o 1v / e 1va, 0 vast
/ e vasta, o bov / e bova, tikno (tikni,
tikne), tato (tati, tate), tatdrel, o ivend /
e 1ivenda, 1ivende, avri, tatimos, amen,
e gesa.



X: o xer / e xera, o moxton /

€ moxtona, raxami / raxama, 1 xaravli /
e xaravla, 1 tirax / e tiraxa, stadi /
stada, stadik = stadi, o abav / e abava,
o abav = o bav, andar, but, xoxavel,
xutel, e gada, nevo (nevi, neve), andino
(andini, andine), katar, bori,
xramosarel.

Kh: o kham, o akhor / e akhora, o kher
/ e khera, 1 drakh / e drakha, o ambrol
/ e ambrola, 1 mol, arakhel,

o angloivend, kadava, kodova, gudlo
(gudli, gudle) = guglo (gugli, gugle),
kerdino (kerdini, kerdine) = kerdo
(kerdi, kerde), kidino (kidini, kidine),
sinesas = sas, sasas.

J: jekh, duj, o naj / e naja, 1 jakh /

e jakha, 1 daj / e daja =1 dej / e deja,
1jag / e jaga, o muj / e muja, me, tu,
voj, tume, kadaja, kodoja, kada =
kadja = kadaja, o nakh / e nakha,

o bal, 1 goj / e goja, o xurdo / e xurde,
o tikno = o xurdo, godaver, xarno
(xarni, xarne), sikavel, sa, sajekh = sa
kadja, andar kodoja ke.

S: 0 $080j / e §0%0ja, 0 Sax / e $axa,

o ves$ / e vesa, o rasaj / e raSaja,

o manus$ / e manusSa, o mursS / € mursa,
Sukar, Sunel = aSunel, besel, nasel,
traSal = daral, kanale = SoSoja, svako,
1 texarin / e texarina, kherutno
(kherutni, kherutne), vaj, te, o anav /

e anava, daralo (darali, darale) =
darano (darani, darane), vareso.

P: i purum / e puruma, o pani / e pana,
1 paparuda / e paparude, perel, putrel =
putarel, pekel, pasal, peko (peki,
peke), o sap / e sapa, o drom /

e droma, 1 buti / e buta, o vurdon /

e vurdona, baxtalo (baxtali, baxtale),
loSalo (losali, loSale), starel = astarel,
0 vaxt =1 vrjama, pe, sinesas, pekel
pes, marel, aj, kaj, khelenas pen, sa
vrjama, pe, 1 patrin.

Ph: i phabaj / e phabaja, i phabajlin /
e phabajlind, o phral / e phrala, 1 phen
/ e phend, phenel, pherel, 1 phuv /

e phuvd, o rukh / e rukha, 1 sevli /

e sevld, o papus, akharel = kharel,
mangel, kamel, sigo, varekana.

Th: o thagar / e thagara, i thagarni /

e thagarna, o thagaripen /

e thagarimata = o thagarimos /

e thagarimata, o them / e thema, thaj =
haj = aj, 1 paramisi / e paramisa,

O Devel = O Del, del vast = vastdel,
tha’ = ama, kana = te, patal (patas),
butvar, palal, maj palal, o thav, o raklo.

Z:1zen /e zena, 1 zor/ e zora, zoralo
(zorali, zorale), zorales, 1 buzni /

e buznd, 1 phurt / e phurtd, 1 phurt = o
podo, nakhel, misto, savo (savi, save)
= kaj, del muj zorales = akharel
varekas zorales, 1 tra$ = 1 dar, pelino
(pelini, peline), arakhle pen, 1 bali.
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C: 1 ciknida / e ciknide, 1 coxa /

e coxe, 1 caxra / e caxre, 1 muca /

€ muce, o suno / e sune, 1 katuna /

e katune =1 caxra / e caxre, pas-o
(pas-i, pas-e) = pasal o (pasal 1, pasal
e), Sov, dikhel suno, jekhvar, sovel
(sovelas), xal pes.

C: i ¢irikli / e ¢irikla, 1 ¢ar / e Cara,

o ¢aro / e Care, 1 kocak / e kocaka,
sovnakutno (sovnakutni, sovnakutne),
gilaben = gilaban, opral, tele, piel =
pel, den pen tele = aven opral tele,
kathe, kothe, pilo (pili, pile), 1 baxt.

Ch:i ¢huri/e ¢hura, o ¢havo /

e Chave,1 ¢haj/e ¢haja=1 Chej/
e ¢heja, Chinel, ¢hindo ( ¢hindi,
¢hinde), o kast / e kaSta, o xaben /
e Xxamata = o xamos / € Xxamata,

1 xaning / e xaninga, thovel = thol,
0 mas.

3: o zukel / e gukela, o samutro /

e gamutre, o 3ivutro / e 3ivutre, o 3uto
/ e zute, 1 zuvli / e zuvla, o zeno /

e 3ene, 1 3eni / e 3end, 1 gukli / e guklad,
zanel (zanav, 3anes, 3anel, 3anas,
zanen, zanen), mekhel (mekhav,
mekhes, mekhel, mekhas, mekhen),
mekhel = mukhel, po jekh (duj, trin,
Star), si te = trebal/ trebuj/ trebul/
kampel/ si lazimi, alosarel = losarel,
zeleno.
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Z:1i7amba / e zambe, 1 Zirafa /

e zirafe, 1 Zamba = maroka = xutavni,
zeleno / zelena, uco (uéi, uce),

o ucipen / e u¢imata = o u¢imos /

e uéimata, 1 men / ¢ mena, maskarutno
(maskarutni, maskarutne).

F: o foros / e forura, 1 felastra /

e felastre, 1 familia / e familie, fal man
ke..., fal man nasul ke..., 1 strada /

e strade, o magazino / € magazinura,
o uéokher / e uéekhera, sasto (sasti,
saste), purano (purani, purane), ¢i,
zivel = trail / traisarel.

H: o hipopotamo / e hipopotamurd,
o hotelo / e hotelura = o hoteli /

e hotela, o elefanto / e elefantura,
pharo (phari, phare), thulo (thuli,
thule), asti te, najol, prinzarel.

é,1,0, U: o dés /e désa = o dives /

e divesa, o div, 1 luludi = 1 lulugi, 1 dili /
e dila =1 gili / e gild, bardl, bildl,
tiknol, parndl, lolol, siklol = siklovel,
xarnOl, luludol = luludarel, chindom
(¢hindom, ¢hindum, ¢hindem), kerdom
(kerdom, kediim, kerdem), 1il6m (lilom,
lilim, lilem), paxoj / e paxoja, o milaj /
e milaja, o anglomilaj / e anglomilaja,

o vak / e vaka = o bas / e baSa, o 1lo /

e ile, 1 amalin / e amalina, o amal /

e amala, vakarel = sborizel = mothovel,
del duma, o vakaripen / e vakarimata,
siklarel, o siklarno / e siklarne, 1 Skola /
e Skole, o gido / e gidurd, 1 rdt / e rita,
gelem (<zal), o Sero / e Sere.



-¢-: mange, tuge, lesge, lage, amenge,
tumenge, lenge, manusesqe /
manusenge, dajage / dajange = dejaqe
/ dejange, bibdge / bibdange, kasqo
(kasqi, kasqge), lesqo (lesqi, lesqge),
lago (laqi, lage), lenqo (lenqi, lenge).

-0-: kasBe?, manOe, tube, lesBe, 1abe,
amenBe, tumenOe, lenBe, manusesbe /
manusenBe, zuvldBe / 3uvldnBe =
zuvlanBe, sosBe?, gavesBe / gavenBe,
lendbe / lenanBe = lenénBe, kasOar?,
man®ar, tubar, lesBar, labar, amen®Oar,
tumen®Oar, lenBar, manusesOar /
manusenBar, guvldBar / suvlénBar =
zuvlénBar, sosbar?, kaBar?, gavesBar /
gaven®ar, lendBar / lendnBar =
lenénBar, av!, inklistem.

-¢-: kaca?, manca, tuga, leca, laga,
amencga, tumenca, lenca, soca?,

e ¢hurdga / e Churdnca = ¢hurénga,
e vurdoneca / e vurdonenca, Suko
(Suki, Suke), k-asti te, vesesqo
(vesesqi, veSesqge), 1 rajni / e rajna,
siklovno / siklovne, siklovni /
siklovnad, zal / zan, atunc

€ 41: varesavo (varesavi, varesave),

o lav / e lava, bistardo (bistardi,
bistarde) = bisterdo (bisterdi, bisterde),
nana-i, 1 ¢hib / e ¢hiba, gazikano
(gazikani, gazikane), numaj,

o impdrato / e impératurda = o thagar /
e thagara, o §il = o §il, khelel = khélel,
kasavo (kasavi, kasave), 1 duma,

0 gazo.

a, e, 1,0, U: o salivari / e salivara,

o sirimi / e sirima, 1 notatura /

e notature, o petalo / e petala, dur, 3,
o than / e thana, akcento / akcentura,
thavdel, dume, ¢acutno (¢acutni,
Cacutne), bi, o agor / e agora, 1 coxa /
e coxe, bistrel / bistarel.

IT: 1 170j / € 1roja, o rrom / € rroma,

1 rromni / e rromna, o marro / € marre
= 0 manro / € manre = o mandro /

e mandre = 0 mangro / € mangre,

o arro / e arre = o arro / e arre, 1 tharr /
e tharra, o barr / e barra, o karro /

e karre = o kanro / e kanre, o xarro /

e xarre = o0 xanro / o xanre = o xandro
/ e xandre, o punro / € punre = 0 purro
/ e purre = o pirro / e pirre, munro
(munri, munre) = mirro (mirri, mirre),
xurdorro (xurdorri, xurdorre), rromano
(rromani, rromane), korkorro, savorro
(savorri, savorre), lil > lilorro / lilorre,
taxtaj > taxtajorro / taxtajorre, chavo >
Chavorro / Chavorre, ¢haj > ¢hajorri /
Chajorrd, rakli > raklorri / raklorra,
phen > phendrri / phendrrd, lien
goddBe!, varesavo (varesavi, varesave),
o Sunipen / e Sunimata, pasutno
(pasutni, paSutne), o baS / e basa =

o vak / e vaka, o grupo / grupurd, po =
maj, o sastipen, Suzo (Suzi, Suze),

o berand, 1 pativ.
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Vocabular rrom - roman, destinat invatatorilor, cu formele
si cuvintele intalnite in Manualul de alfabetizare
in limba rromani pentru copii, tineri si adulti

A

abav, ~a v. bav.

ad¢s — astazi.

ages V. ades

agor, ~a — capat; sfarsit.

aj - si.

akana - acum.

akcent/o, -ura - accent.

akharel — a chema, a invita.
akharel varekas zorales - a chema /
striga pe cineva cu voce tare.
akhor, ~a - nuca.

alosarel — a alege.

ama — dar, insa.

amal, ~a — prieten.

amalin, ~3 — prietena.

amaro (amari, amare) - al nostru
(a noastra, ai nostri, ale noastre).
ambrol, ~a — para.

ame - noi.

amen — pe noi.

amenca - cu noi.

amenge — noua, ne, ni

amen@ar — din (de la, de catre ) noi.
amenBe — in (la ) noi.

an! — adu!

Ana (I~) — Ana (nume de fata).
anav, ~a — nume, denumire.
andar — din, de la.

andar kodoja ke — din cauza ca; pentru

ca.

andino (andini, andine) — adus
(~a, adusi, aduse).

and-o (and-i, and-e) - in.

anel — a aduce.

anglal — inainte (a), in fata, in fata.
anglalkerel — a pregati.
angloivend, ~a — toamna.
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anglomilaj, ~a - primavara.
anr/o, - e V. arro.

arakhel — a gasi; a pazi.
arakhle pen - (ei,ele) s-au gasit.
arr/o, - e - ou.

astarel - a prinde, a apuca.

asti te — a putea, a fi in stare sa...
aSunel — a auzi, a asculta.
atun¢ — atunci.

av! — vino!

avel — a veni; a deveni.

aver - altul, alta, aliii, altele.
averen — pe altii, pe altele.

avri - afara.

B

bakr/i, -a — oaie.

bakr/o,- e — berbec.

bal, ~a - par, fir de par.

ball/i, -a — scroafa.

bal/o, -e — porc.

bar, ~a /a — gard; curte; gradina.
bararel — a creste, a face mare; a
cultiva.

baro (bari, bare) — mare (mari).
bardl — a deveni, a se face mare.
barr, ~a — piatra.

barvalo (barvali, barvale) — bog/at
(-ata, -ati, -ate).

ba§, ~a — sunet; voce, glas.

bav, ~a — nunta.

baxt — noroc, sansa.

baxtalo (baxtali, baxtale) — cu noroc
(noroc/os, -oasa, -0si, -oase).
berand, ~a — prajina / barna de
sustinere a cortului (asezata pe lungime,
in partea superioara).



besel - a sta; a locui. ¢hib, ~a — limba.

bi - fara. ¢hindo (¢hindi, ¢hinde) — tai/at (-ata, -
bibanqge (dat.) — matusilor. ati, -ate); rupt (~a, rupti, rupte); frant
bibage (dat.) — matusii. (franta, franti, frante).
bib/i, -a — matusa. ¢hinddm (¢hindom, ¢hindim,
bikinel — a vinde. ¢hindem) — (var. de perf.) (eu) am taiat,
bikindo (bikindi, bikinde) — vandut am rupt.
(~a, vandufti, -te). ¢hinel — a taia; a rupe.
bildl — a se topi. ¢hurl/i, -a - cutit.
bistardo (bistardi, bistarde) — uit/at ¢huraca (soc.- instr.) - cu cutitul.
(-ata, -ati, -ate). ¢huranca (soc.- instr.) - cu cutitele.
bistarel - a uita. ¢huréncga v. ¢huranga.
bisterdo (bisterdi, bisterde) v. bistardo.
bistrel v. bistarel. D
bor/i, ~a - mireasa; nora.
bov, ~a — soba; cuptor. dad, ~a — tata.
but — mult; foarte. daj, ~a — mama.
but/i, -a — lucru; treaba. dajange (dat.) — mamelor.
butvar — de multe ori, frecvent. dajage (dat.) — mamei.
buzn/i, -a — capra. dand, ~a — dinte.
dandarel — a musca.
C dar — frica, teama.
daral — a-i fi frica / teama.
caxr/a, -e — cort. daralo (darali, darale) — fric/os (-oasa, -
ciknid/a, -e — urzica. 0si, -oase).
cox/a, -e — fusta. darano (darani, darane) v. daralo.
. daravel - a infricosa, a baga frica in
C cineva.
dej, ~a v. daj.
¢acutno (¢acutni, acutne) —adevar/at dejange v. dajange.
(-ata, -ati, -ate), drept (dreapta, drepti, dejaqe v. dajaqge.
drepte); veritabil (~a, ~i, ~e). Del v. Devel.
éar, ~a — iarba. del - a da.
¢ar/o, -e — strachina, blid. del duma — a vorbi; a discuta.
éi — nu. del muj zorales — a striga (tare).
¢irikl/i, -a — pasare. del vast — a ajuta.
den pen tele — (ei, ele) se dau jos.
Ch d&s, ~a v. dives.
Devel — Dumnezeu.
¢haj, ~a — fata (rroma). dikhel suno — a visa.
¢hajorr/i, -a — fetita (rroma). dil/i, -a — cantec.
¢hav/o, -e — baiat; flacau (rrom). div — grau.
¢havorr/o, -e — baietel (rrom). dives, ~a — zi.
¢hej, ~a v. chaj. drakh, ~a — strugure.
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drom, ~a - drum; cale.
dudum, ~a — dovleac.
duj — doi, doua.
dum/a, -e — cuvant.
dur - departe.

dural — de departe.

E

Ela (I ~) — (nume de fata) Ela.
elefant/o, -ura — elefant.
Ene (O ~) — (nume de baiat) Ene.

F

fal man ke... imi pare ca...

fal man nasul ke... imi pare rau ca...
famili/a, -e — familie.

felastr/a, -e — fereastra.

for/os, -ura — oras.

G

gad, ~a — camasa; (pl.) haine.
gav, ~a — sat.

gavenOar — din (de la; prin) sate.
gavenbBe - in (la) sate.
gavesOar — din (de la; prin) sat.
gavesOe — in (la) sat.

gasikano (gasikani, gazikane) —
nerrom, care apartine altei etnii.
gaz/o,- e — persoana de sex masculin
din afara etniei rrome.

gelem (<zal) - (eu) am mers.
ges, ~a V. dés.

gid/o, -ura — ghid.

gilaban — (ei,ele) canta.

gilaben v. gilaban

ginel — a numara, a socoti; a citi.
giv v. div.

godaver — destept (desteapta, destepti,

destepte).
goj, ~a — carnat.
gon/o, -e — sac.
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gonorr/o, -e - saculet; sacosa.
grast, ~a - cal.

grup/o, -ura — grup.

gudio (gudli, gudle) — dulce (dulci).
guglo (gugli, gugle) v. gudio.
guruv, ~a — bou.

guruvn/i, -a — vaca.

X

xaben, xamata — mancare.

xal pes — a se manca; (fig.) a se certa.
xamos, xamata v. xaben.

xandr/o, ~e v. xarro

xaning, ~a — fantana.

xanr/o, -e v. xarro.

xaravl/i, -a — curea.

xarno (xarni, xarne) — scurt (scurta,
scurti, scurte).

xarnol — a deveni scurt.

xarr/o, e — spada, sabie.

xer, ~a — magar.

xoxavel — a minti.

xramosarel - a scrie.

xurd/o, -e — marunt (~a, marunfi, -te),
scund (~a, scunzi, scunde), pitic (~a, ~i,
~e); copil (“micut”).

xurdorro (xurdorri, xurdorre) —
maruntel, micut; copilas.
xutavn/i, -a v. zamba.

xutel — a sari.

H

haj — si.

hipopotam/o, -ura — hipopotam.
hotell/i, -a v. hotélo.

hotel/o, -ura — hotel.

i gil/i, -a v. dili.
ilo, ile — inima.

imparat/o, -ura v. thagar.



Ina (I ~)— nume de fata.
inklistem (perf.) — eu am iesit.
Irina (I ~) — nume de fata.

iv, iva — zapada.

ivend, ~a — iarna.

Ivende — iarna, in timpul iernii.

J
jag, ~a — foc.
jakh, ~a - ochi.

jekh — un, o; unu, una.
jekhvar — o data.

K

k-o (k-i, k-e) v. ka-o (ka-i, ka-e).
kada v. kadja.

kadaja — aceasta.

kadala — acestia, acestea.

kadava — acesta.

kadja — asa, astfel, deci.

kaj — unde; la; care? (sin. savo)

kak, ~a — unchi.

kako! (voc.) — unchiule !

kali - neagra

kalo — negru.

kamel — a dori, a vrea; a iubi.
kamas — noi vrem, dorim; iubim,
indragim.

kampel (carp.) — trebuie.

kan, ~a — ureche.

kana? — cand?

kanalo (kanali, kanale) — urechi/at
(-ata, -ati, -ate), cu urechi = iepure.
kangl/i, -a — pieptene.

kanr/o, -e v. karro.

ka-o (ka-i, ka-e) - la.

karr/o, -e — maracine; spin.

kasavo (kasavi, kasave) — astfel de.
kasqo (kasqi, kasge) — al (a, ai, ale)
cui?

kast, ~a — lemn.

k-asti te — ca sa poata sa..., pentru ca

sa..., pentru a...

kasBar — de la (din, de catre) cine?
kasBe — in (la) cine?

katar v. kabar.

kathe - aici.

katun/a,- e — cort (sin. caxra).
kabar? — de unde, din ce loc?
kerdino (kerdini, kerdine) v. kerdo.
kerdo (kerdi, kerde) — facut (~a, facuti,
facute).

kerddm (kerdom, kediim, kerdem)
(forme de perfect, pers. |, sg., in diferite
dialecte) eu am facut.

kerel — a face, a realiza.

keras — noi facem.

kermus/o, -e — soarece.

kaca? — cu cine?

kidino (kidini, kidine) — strans (~a,
stransi, stranse), adun/at (~ata, -ati, -
ate).

kindo (kindi, kinde) — cumpar/at (-ata,
ati, -ate).

kinel — a cumpara.

kinas — noi cumparam.

kiral — branza.

kocak, ~a — nasture.

kodoja — aceea.

kodola — aceia, acelea.

kodova — acela.

kokal/o -a — os.

kon? — cine?

korkorro — singur (&, ~i, ~e).

korr, ~a v. men.

kothe — acolo.

kurk/o, ~e — saptamana; ziua de
duminica.

kurung, ~a — cioara.

Kh

kham - soare.

kharel — a chema, a striga; a invita
(var.: akharel).

khelel — a juca; a dansa.
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khelenas pen — (ei, ele) se jucau.
kher, ~a — casa.

kherutno (kherutni, kherutne) — de
casa, domestic (~a, ~i, ~e).

khélel v. khelel.

khér, ~a v. kher.

L

lalo (lali, lale) — mut.

lage (dat.) — ei, i, i.

lago (laqgi, lage) — al (a, ai, ale) ei.
lav, ~a — cuvant.

laBar — de la (din, de catre) ea.
laBe — in (la) ea.

laca — cu ea.

leca — cu el.

lel v. liel.

len v. lien.

len, ~a — garla.

lenanO@ar — din (de la) garle.
lenanBe — in (la) garle.

lenaBar — din (de la) garla.

lenabe — in (la) garla.

lenca — cu ei, cu ele

lenén@ar v. lenanbar.

lenénBe v. lenénbe.

lenge — lor, le, li.

lengo (lenqi, lenge) — al (a, ai, ale) lor.
lenBar — de (catre) ei (ele), din (de la) ei

(ele).

lenBe — in (la) ei, ele.
les — pe el, il, -I-
lesqe — lui, i, -i-

lesqo (lesqi, lesqe) — al (a, ai, ale) lui.
lesBar — de (catre) el, din (de la) el.
lesBe —in (la) el.

li (urs.) v. vi.

liel — alua (el, ea) ia.

lien — voi luati, ei (ele) iau.

lien godabe! — luati aminte!

lil,~a - carte; scrisoare, revista.

lildom (lilom, lilim, lilem) (forme de
perf., la pers. |, sg., in diferite dialecte) —
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eu am luat.

lilorr/o, -e — carticica.

Lina (I~) — (nume de fata) Lina.
loli — rosie (culoare).

lol/o, -e — rosu, rosii.

loldl — a deveni rosu.

lon — sare.

losarel v. alosarel.

losalo (losali, loSale) — bucur/os
(-oasa, -osi, -oase); vesel (~a, ~i, ~e).
luludarel — a inflori.

lulud/i, -a — floare.

luluddl — a da in floare, a inflori.
lulug/i, -a — floare.

magazin/o, -ura — magazin.

maj — mai, inca.

maj palal — mai apoi, dupa aceea.
mam/i, -a - bunica.

mancga — cu mine.

mandr/o, -e v. marro.

mangel — a cere, a vrea.

mangr/o, -e v. marro.

mange (dat.) - mie, imi, mi.

mantr/o, -e — paine.

manus, ~a — om.

manusenqe (dat.) — oamenilor.
manusen6ar — din (de la), de (catre)
oameni.

manusen6e — in (la) oameni.
manusesqge — omului.

manusesbBar — de (catre) om, din (de la)
om.

manuses6fe — in (la) om.

mano0ar — de (catre) mine, din (de la)
mine.

manbe — in (la) mine.

marel — a bate.

marok/a, -e v. zamba.

marr/o, ~e — paine.

mas — carne.

maskarutno (maskarutni, maskarutne)



— mediu (medie, medii, medii).

me — eu.

mekhel - a lasa.

melalo (melali, melale) — murdar (~a,
~i,~e).

men, ~a (urs.) — gat (cald. : korr).
milaj, ~a — vara.

miro (miri, mire) v. mirro.

mirro (mirri, mirre) — al meu (a mea, ai
mei, ale mele).

misto (aav.) bine.

mol — vin; j ~ vinul.

mothovel — a spune, a zice, a vorbi.
moxton, ~a — lada, cufar, cutie.
muc/a, -e — pisica, mata.

muj, ~a — gura; fata.

mukhel v. mekhel.

munro (munri, munre) v. mirro.
murs§, ~a — barbat.

N

na — nu.
naj, ~a - deget.

najol — a se scalda, a face baie.

nakh, ~a - nas.

nakhel — a trece.

Nana (I~) — Nana (nume de fata).
nana-i — nu este, nu exista; a nu avea.
nango (nangi, hange) — gol (goala, goi,
goale).

nasel — a fugi, a alerga.

nevo (nevi, neve) — nou (noua, noi,
noi).

Nina (I~) — Nina (nume de fata).
notatur/a, -e — partitura.

numaj — numai, doar.

o)

opral — de sus.

P
paxoj, ~a — gheata.
palal — dupa.

pan/i, -a — apa.

paparud/a, -e — fluture.

papus — bunic.

paramid/i, -a — poveste.

paramis/i, -a v. paramic¢i.

parndl — a deveni alb.

pasal — langa, aproape de.

pasal o (pasal i, pasal e) — langa,
aproape de.

pas-o (pas-i, pas-e) v. pasal o.
pasutno (pasutni, pasutne) — apropi/at
(-ata, -ati, -ate).

patal — a crede.

patas — noi credem.

pativ — respect, cinste, onoare.

patrin, ~a — frunza.

pe (forma contrasa) — se; al (a, ai, ale)
sale; al lor (propriu), a lor (proprie), ai lor
(proprii), ale lor proprii.

pekel — a praji; a coace.

pekel pes - a se praji, a se coace.
peko (peki, peke) — praj/it (-ita, -iti, -ite).
pel v. piel.

pelino (pelini, peline) — caz/ut (-uta,
-uti, -ute).

perel — a cadea.

pétalo, ~a — potcoava.

piel — a bea.

pilo (pili, pile) — baut (~a, bauti, baute).
pirr/o, -e — picior.

po — mai, inca (sin.:i); cate: ~ jekh cate
unul, una.

pod/o, -ura v. phurt.

prinzarel — a (re)cunoaste.

punr/o, -e v. pirro.

purano (purani, purane) — vechi
(veche, vechi, vechi).

purr/o, -e v. punro.

purum, ~a - ceapa.

putarel - a deschide.

putrel v. putarel.
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Ph

phabaj, ~a — mar (fructul).
phabajlin, ~a — mar (pomul).
pharo (phari, phare) — greu (grea, grei,
grele).

phen, ~a — sora.

phenel — a zice, a spune.
phenorr/i, -a — surioara.
pherel — a umple.

phral, ~a — frate.

phurt, ~a — pod.

phuv, ~a — pamant.

R

rajn/i,- a - doamna.

rakl/i, -a — fata (nerroma).

rakl/o, -e — baiat (nerrom).

raklorr/i, ~a — fetita (nerroma).

rasaj, ~a — preot.

rat, ~a — seara; noapte.

raxam/i, -a — haina; scurta, palton.
resel — a ajunge (undeva); a fi suficient.
reslo (resli, resle) — ajuns (~a, ajunsi,
~e).

rikon/o, -e — catel.

Rina (I~) — Rina (nume de fata).

rodel - a cauta, a cerceta.

Ron (O ~) — Ron (nume de baiat).
Rona (I ~) — Rona (nume de fata).
rukh, ~a — pom, copac.

ruv, ~a — lup.

ruvn/i, -a — lupoaica.

Rr

rroj, ~a — lingura.

rrom, ~a — rrom.

rromano (rromani, rromane) — rrom
(~a, ~i, ~e).

rromn/i, -a — romnea, rromea, rromnie;
femeie rroma; (invechit) tiganca.
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S

sa (forma contrasa din savorr/o, -i, -e) —
tot (toata, toti, toate).

sa kadja — [tot asa], de asemenea, la
fel.

sa vrjama - tot timpul, intotdeauna,
mereu.

sajekh — identic (~a, ~i, ~e), la fel; egal.
salli, -a — cumnata.

salivar/i, -a — capastru.

sal/o, -e — cumnat.

sano (sani, sane) — subtire (subtire,
subtiri, subtiri).

sap, ~a — sarpe.

sar — cum, precum, ca.

sas — el (ea) a fost.

sasas — ¢l (ea) era, el (ea) fusese
[uneori, dialectal, si cu sensul de pl.
sinesas “ei (ele) erau, fusesera”]
sastipen — sanatate.

sasto (sasti, saste) — intreg (intreaga,
~i, ~i); sanat/os (-oasa, -0si, -oase).
savo (savi, save) — care (m.,f. sg. si pl.)
[sin.:kaj].

savorro (savorri, savorre) — tot (toata,
toti, toate).

sborizel (urs.) — a vorbi.

sevl/i, -a — cos (de alimente, fructe etc.).
si — este, exista; (el, ea) este.

si lazimi (spoit.) — este necesar, trebuie.
si te — trebuie sa...

sigo — repede.

sikavel - a arata; a indica; a ghida;
(invechit) a invata pe cineva la scoala.
siklarel — a preda, a invata pe cineva la
scoala.

siklarn/i, -a — invatatoare, profesoara.
siklarn/o, -e — invatator, profesor.

sikldl v. siklovel.

sikldvel — a invata (pentru sine),

a studia.

sikldvn/i, -a — eleva.

sikldvn/o, -e — elev.



sine — ei (ele) sunt.

sinesas — ei (ele) au fost; ei (ele) erau;
ei (ele) fusesera.

sini/a, -e — masa; tava de servit.

sir, ~a — usturoi.

sirim/i, -a (urs.) — curea.

s0? — ce?; (uneori) ca.

soca? — cu ce?

sosBar? — din ce cauza (motiv)?, din
(de la, de (catre)) ce?

sosBe? - in (la) ce?

sovel — a dormi.

sovelas — (el, ea) dormea.
sovnakutno (sovnakutni, sovhakutne)
— din aur.

stadfi, -a — sapca; cascheta; palarie;
caciula.

stadik, ~a v. stadi.

starel - a prinde, a apuca (var.: starel).
strad/a, -e — strada.

sun/o, -e — vis.

svako — fiecare.

S

§ax, ~a — varza.

Ser/o, -e — cap.

§il, ~a — frig, ger.

Sil v. sil.

Skol/a, -e — scoala.

§osoj, ~a — iepure.

Sov — sase.

Star — patru.

Sukar — frum/os (-oasa, -0si, -oase);
(adv.) frumos, bine.

Suko (Suki, Suke) — uscat (~a, uscati,
~e).

Sunel — a auzi, a asculta (var.: asunel).
Suni/pen, -mata — ascultare, auditie.
Suzo (Suzi, Suze) — cur/at (-ata, -afi, -
ate).

T

tatarel — a incalzi, a face cald.
tati/mos, -mata v. tatipen.

tato (tati, tate) — cald (~a, calzi, ~e).
taxtaj, ~a — pahar.

taxtajorr/o, -e — paharel.

te — sa.

te — daca (sin.: kana)

tele — jos.

texarin, ~a — dimineata.

tikno (tikni, tikne) — mic (~a, ~i, ~i).
tiknol — a deveni mic, a se micsora.
tirax, ~a — pantof.

tover, ~a — topor.

trail v. traisarel.

traisarel — a trai.

tra§, ~a — teama, frica (sin.: dar).
traSal — a-i fi teama / frica (sin.: daral).
trebal/ trebuj/ trebul — trebuie, este
necesar.

trin — trei.

tu-tu

tuca — cu tine.

tume — voi.

tumenca — cu voi.

tumenqge - voua, va, vi.

tumenOar — din (de Ia) voi, de (catre)
VOI.

tumenBe —in (la ) voi.

tuqe —tie, iti, ti.

tuBar — de la (din) tine, de (catre) tine.
tuBe — in (la) tine.

Th

tha’ — dar, iar, insa, ci.

thagar, ~a — imparat.

thagari/mos, -mata v. thagarimos.
thagari/pen, -mata — imparatie, regat.
thagarn/i, -a — imparateasa.

thaj — si.

than, ~a — loc.

tharr, ~a — masea.
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thav, ~a — ata; fir.

thavdel — a curge, a decurge, a se
desfasura; a se prelinge.

them, ~a — tara; stat.

thol v. thovel.

thovel — a pune; a spala.

thulo (thuli, thule) — gros (groasa,
grosi, groase); gras (~a, grasi, ~e).

U

uéi/mos, -mata v. ucipen.

uli/pen, -mata — indltime, statura.
uéo (uéi, uce) — inalt (~a, nalti, ~e).
uéokher, ~a — bloc.

udar, ~a — usa.

\'}

vaj — sau, ori.

vak, ~a — glas, voce.

vakarel — a glasui, a rosti, a pronunta,
a vorbi, a discuta.

vakari/mos, -mata v. vakaripen.
vakari/pen, -mata — rostire, pronuntie;
vorbire, discutie.

var — data, oara.

varekana — candva; cateodata.
varesavo (varesavi, varesave) - unul
(una, unii, unele).

vareso — ceva, oarece.

vast, ~a — mana.

vastdel — a ajuta.

vaxt, ~a — timp; vreme.

ves, ~a — padure.

vesesqo (veSesqi, veSesqe) - de
padure.

vi — si (de asemenea) [sin. urs.: /i].

Voj — ea.
von — ei, ele.
vov — el.

vrjam/a, -e — vreme, timp.
vurdon, ~a — caruta; masina.
vurdoneca — cu caruta
vurdonenca — cu carute.

64

yA

zeleno, zélena — verde (verzi).

zen, ~a — sa.

zor, ~a — putere; forta; efort.

zorales — puternic; tare.

zoralo (zorali, zorale) — puternic (~a,
~i,~e); tare (tari).

Z

Z

Zamb/a, -e — broasca (sin.: maroka,
xutavni).
Ziraf/a, -e — girafa.

3

3al — a merge, a se duce.

zamutr/o, -e — ginere.

3an — ei (ele) merg, se duc.

zanel — a sti, a cunoaste.

3en/i, -a — insa, individa, persoana de
sex feminin, tipa.

3en/o, -e — ins, individ, persoana de sex
masculin, tip.

3i — pana.

zivel - a trai.

zivutr/o, -e — animal, vietate, fiinta.
zukel, ~a — céine.

zukl/i, -a — catea.

zut/o, -e — pereche.

zuvlanBar — de (catre), din (de la) femei.
zuvlanBe — in (la) femei.

zuvlabar — de (catre), din (de la) femeie.
zuvlade — in (la) femeie.

zuviénBar v. suvianbar.

zuvlénBe v. suvianbe.

zuvl/i, -a — femeie.



Postfata

Manualul de alfabetizare in limba rromani pentru copii, tineri si adulti a fost elaborat,
in principal, dupa modelul lucrarilor destinate alfabetizarii adultilor, dar si dupa rigorile
ce stau la baza alcatuirii abecedarelor obignuite utilizate in scoli.

O experienta similara, am avut-o, in urma cu cinci ani, cu ocazia structurarii unui
abecedar pentru alfabetizarea adultilor rromi pe tematica biblica, sub indrumarea
metodologica a dr. Robert F. Rice, din Tulsa — SUA, la SBIR Bucuresti.

Prin urmare, lucrarea respecta regulile generale de concepere a unui instrument de
lucru destinat alfabetizarii adultilor: s-a respectat cu parcimonie numarul de max. 7-10
cuvinte noi / lectie - in prima jumatate a manualului -, introducerea literelor s-a facut
dupa ce in prealabil s-a stabilit, pe baza textelor scrise in alfabetul limbii rromani,
ordinea specifica de frecventa a literelor rrome, nu s-a urmarit o ilustrare abundenta,
s-au reluat in texte unitatile lexicale deja invatate in lectiile anterioare pentru
incurajarea cursantului adult s.a.

Dorindu-se insa largirea destinatiei acestui manual, am gasit utila o ilustrare
sumara, in conditiile in care acesta se va adresa si elevilor sau tinerilor rromi care, din
diferite motive, nu au urmat scoala. Dar, cum varstele grupului — tinta sunt diferite
(copii, tineri, adulti rromi), am considerat necesara includerea si a componentei de
scriere - intr-o forma generala - lasand, astfel, la latitudinea invatatorului, ca, in functie
de varsta cursantilor, sa aleaga tipul de caiet pentru scriere (tipizat sau netipizat).

Indiferent de scop, alfabetizarea se realizeaza, dupa acest Manual, intr-un timp
record, luand in calcul metoda abordata.

Manualul este deschis si altor perspective, el putand fi utilizat si ca abecedar
propriu-zis de limba rromani (la clasele a ll-a la care, in mod normal, se studiaza
scrierea in limba materna, in cazul copiilor rromi care au optat pentru studiul celor
patru ore saptamanale de limba rromani), cat si ca manual de invatare a acestei limbi,
la nivel elementar de catre elevii rromi care nu vorbesc aceasta limba sau de alti elevi
si persoane (de pilda, invatatoarea roméanca sau maghiara, care preda la o clasa cu
elevi rromi, in romana sau maghiara, poate utiliza manualul, consultand vocabularul si
indexul pe lectii de la sfarsitul acestuia).

Pe de alta parte, este de remarcat si faptul ca literele comune in alfabetul limbii
rromani si in cele care au la baza alfabetul limbii latine sunt predate pe primele trei pari
ale manualului, ultima parte fiind, in fapt, rezervata literelor specifice limbii rromani.

Nu in ultimul rand, se impune sa aratam faptul ca lexicul utilizat (aproape cinci sute
de cuvinte si forme) se regaseste in fondul comun al celor patru mari dialecte rrome
vorbite in Roméania (caldararesc, ursaresc, spoitoresc, carpatic) si, evident, la nivelul
oricarei variante a limbii rromani de pretutindeni, conferind, cu eleganta, o abordare
echilibrata a acestuia.
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